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CITY OF BATHURST 

SPECIAL PUBLIC MEETING 

MINUTES 

November 9, 2017 

 
 

 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE EXTRAORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

le 9 novembre 2017 

 
 

 

Present 

Mayor P. Fongemie 

Councillor P. Anderson 

Deputy Mayor K. Chamberlain 

Councillor B. Cormier 

Councillor S. Daigle 

Councillor R. Hondas 

Councillor K. Lanteigne 

Councillor L. Stever 

 

Appointed Officials 

T. Pettigrew, City Engineer 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning 

Officer 

J. DeGrace, Director of Human Resources 

W. St-Laurent, City Clerk 

L. Foulem, Corporate Communications Manager 

 

G. Bryar, Director of Recreation & Tourism 

 
 

 

Présents 

P. Fongemie, maire 

P. Anderson, conseillère 

K. Chamberlain, mairesse adjointe 

B. Cormier, conseiller 

S. Daigle, conseiller 

R. Hondas, conseiller 

K. Lanteigne, conseillère 

L. Stever, conseiller 

 

Fonctionnaires 

T. Pettigrew, ingénieur municipal 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal 

d'urbanisme 

J. DeGrace, directeur des ressources humaines 

W. St-Laurent, secrétaire municipale  

L. Foulem, directeur des communications 

corporatives 

G. Bryar, directeur des loisirs et tourisme 

 
 

  

1. FINANCE 
 

1. FINANCES 
 

  

1.1 Transfer from Utility Operating 

Fund to Utility Capital Reserve 

Fund - Sewage Lift Stations 1 and 8 
 

1.1 Transfert du Fonds de 

fonctionnement des services d'eau et 

d'égouts vers le Fonds de réserve 

d'eau et d'égouts du Fonds capital - 

Stations relevage 1 et 8 
 

  

Moved By: Councillor P. Anderson 

Seconded By: Councillor R. Hondas 

 

Proposé par: P. Anderson, conseillère 

Appuyée par: R. Hondas, conseiller 

 

WHEREAS the City of Bathurst received funding 

under the Canada-New Brunswick Building 

Canada Fund for the construction of two sewage 

lift stations; and 

 

ATTENDU QUE la Ville de Bathurst a reçu un 

montant du Fonds Chantiers Canada-Nouveau-

Brunswick pour la construction de deux stations de 

relevage; et 
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 WHEREAS under the Agreement a Replacement 

Reserve Fund shall be maintained for future 

replacement of various items, which amount has 

been determined to be $13,500 annually. 

 

 NOW THEREFORE BE IT RESOLVED THAT 

an amount of $13,500 be transferred from the 

Utility Operating Fund to Utility Capital Reserve 

Fund. 

 

 ATTENDU QU'en vertu de l'entente, un fonds de 

réserve de remplacement de 13 500 $ sera maintenu 

annuellement pour le remplacement futur de divers 

équipements. 

 

 QU'IL SOIT DONC RÉSOLU QU'un montant de 

13 500 $ soit transféré du Fonds de fonctionnement 

des services d'eau et d'égouts vers le Fonds de 

réserve d'eau et d'égouts du Fonds capital. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

1.2 Transfer from Utility Operating 

Fund to the Utility Capital Reserve 

Fund - Expansion of the Water 

Treatment Plant 
 

1.2 Transfert du Fonds de 

fonctionnement des services d'eau et 

d'égouts vers le Fonds de réserve 

d'eau et d'égouts du Fonds capital - 

Agrandissement de l'usine de 

traitement d'eau 
 

  

Moved By: Councillor B. Cormier 

Seconded By: Councillor S. Daigle 

 

Proposé par: B. Cormier, conseiller 

Appuyé par: S. Daigle, conseiller 

 

WHEREAS the City of Bathurst received funding 

under the Canada-New Brunswick Building 

Canada Fund for a major upgrade and expansion of 

the Water Treatment Plant; and 

 

 WHEREAS under the Agreement, a Replacement 

Reserve Fund shall be maintained for future 

replacement of various items, which amount has 

been determined to be $17,000 annually. 

 

 NOW THEREFORE BE IT RESOLVED THAT 

an amount of $17,000 be transferred from the 

Utility Operating Fund to Utility Capital Reserve 

Fund. 

 

ATTENDU QUE la Ville de Bathurst a reçu un 

montant du Fonds Chantiers Canada-Nouveau-

Brunswick pour un important projet de 

modernisation et d'agrandissement de l'usine de 

traitement d'eau; et 

 

 ATTENDU QU'en vertu de l'entente, un fonds de 

réserve de remplacement de 17 000 $ sera maintenu 

annuellement pour le remplacement futur de divers 

équipements. 

 

 QU'IL SOIT DONC RÉSOLU QU'un montant de 

17 000 $ soit transféré du Fonds de fonctionnement 

des services d'eau et d'égouts vers le Fonds de 

réserve d'eau et d'égouts du Fonds capital. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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1.3 Transfer from utility Operating 

Fund to the Utility Capital Reserve 

Fund - Youghall and Queen 

Elizabeth Drives 
 

1.3 Transfert du Fonds de 

fonctionnement des services d'eau et 

d'égouts vers le Fonds de réserve 

d'eau et d'égouts du Fonds capital - 

promenades Youghall et Queen 

Elizabeth 
 

  

Moved By: Councillor S. Daigle 

Seconded By: Councillor K. Lanteigne 

 

Proposé par: S. Daigle, conseiller 

Appuyé par: K. Lanteigne, conseillère 

 

WHEREAS the City of Bathurst received funding 

under the Municipal Rural Infrastructure Fund for 

the connection of residences to the City's water 

distribution system and the wastewater treatment 

system for Youghall and Queen Elizabeth Drives; 

and 

 

 WHEREAS under the Agreement, a Replacement 

Reserve Fund shall be maintained for future 

replacement of various short life items, which 

amount has been determined to be $10,000 

annually. 

 

 

 NOW THEREFORE BE IT RESOLVED THAT 

an amount of $10,000 be transferred from the 

Utility Operating Fund to Utility Capital Reserve 

Fund. 

 

ATTENDU QUE la Ville de Bathurst a reçu des 

fonds dans le cadre du Fonds sur l'infrastructure 

municipale rurale pour le branchement des 

résidences le long des promenades Youghall et 

Queen Elizabeth au réseau de distribution d'eau de 

la ville ainsi qu'au réseau d'égouts; et 

 

 ATTENDU QUE, selon les dispositions de 

l'entente, un Fonds de réserve de remplacement doit 

être prévu pour couvrir les coûts associés au 

remplacement de certains biens dont la vie 

économique est relativement courte et dont le 

montant annuel a été fixé à 10 000 $. 

 

 QU'IL SOIT DONC RÉSOLU QU'un montant de 

10 000 $ soit transféré du Fonds de fonctionnement 

des services d'eau et d'égouts vers le Fonds de 

réserve d'eau et d'égouts du Fonds capital. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

1.4 Transfert from Utility Operating 

Fund to the Utility Capital Reserve 

Fund - Bayshore and Carron Drives 
 

1.4 Transfert du Fonds de 

fonctionnement des services d'eau et 

d'égouts vers le Fonds de réserve 

d'eau et d'égouts du Fonds capital - 

promenades Bayshore et Carron 
 

  

Moved By: Councillor R. Hondas 

Seconded By: Councillor P. Anderson 

 

Proposé par: R. Hondas, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, conseillère 

 

WHEREAS the City of Bathurst received funding 

under the Municipal Rural Infrastructure Fund for 

the connection of residences to the City's water 

ATTENDU QUE la Ville de Bathurst a reçu des 

fonds dans le cadre du Fonds sur l'infrastructure 

municipale rurale pour le branchement des 
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distribution system and the wastewater treatment 

system for Bayshore and Carron Drives; and 

 

 

 WHEREAS under the Agreement, a Replacement 

Reserve Fund shall be maintained for future 

replacement of various short life items, which 

amount has been determined to be $6,000 annually. 

 

 

 

 NOW THEREFORE BE IT RESOLVED THAT 

an amount of $6,000 be transferred from the Utility 

Operating Fund to Utility Capital Reserve Fund. 

 

résidences le long des promenades Bayshore et 

Carron au réseau de distribution d'eau de la ville 

ainsi qu'au réseau d'égouts; et 

 

 ATTENDU QUE, selon les dispositions de 

l'entente, un Fonds de réserve de remplacement doit 

être prévu pour couvrir les coûts associés au 

remplacement de certains biens dont la vie 

économique est relativement courte et dont le 

montant annuel a été fixé à 6 000 $. 

 

 QU'IL SOIT DONC RÉSOLU QU'un montant de 

6 000 $ soit transféré du Fonds de fonctionnement 

des services d'eau et d'égouts vers le Fonds de 

réserve d'eau et d'égouts du Fonds capital. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

 

 

 

1.5 Chaleur Regional Service 

Commission - 2018 Budget 
 

1.5 Budget 2018 - Commission des 

services régionaux Chaleur 
 

  

Moved By: Deputy Mayor K.  Chamberlain 

Seconded By: Councillor B. Cormier 

 

Proposé par: K.  Chamberlain, mairesse adjointe 

Appuyée par: B. Cormier, conseiller 

 

That members of Council authorize the Mayor to 

vote in favor of the Chaleur Regional Service 

Commission 2018 Budget, as presented. 

 

Que les membres du conseil municipal autorisent le 

maire à voter en faveur du budget 2018 de la 

Commission des services régionaux 

Chaleur, comme présenté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

2. DRAFT RESOLUTIONS 
 

2. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 

  

2.1 Appointment - City Manager 
 

2.1 Nomination - Directeur Municipal 
 

  

Moved By: Councillor L. Stever 

Seconded By: Deputy Mayor K.  Chamberlain 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: K.  Chamberlain, mairesse adjointe 

 

That Todd Pettigrew be appointed City Manager 

for the City of Bathurst in accordance with Section 

74(5) of the Municipalities Act. 

 

Qu'en vertu de l'article 74(5) de la Loi sur les 

municipalités, Todd Pettigrew soit nommé directeur 

municipal pour la Ville de Bathurst. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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2.2 Quote Q015-17 - Model Avenue 

Looping 
 

2.2 Soumission - Q015-17 
 

  

Moved By: Councillor K. Lanteigne 

Seconded By: Councillor S. Daigle 

 

Proposé par: K. Lanteigne, conseillère 

Appuyée par: S. Daigle, conseiller 

 

That the quote for the Model Avenue Looping 

project be awarded to R.H. Frenette Ltd. in the 

amount of $40,846.91, plus HST. 

 

Que la soumission de R.H. Frenette pour le projet 

de mise en boucle de l'avenue Model soit acceptée 

au montant de 40 846,91$, plus TVH. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

3. ADJOURNMENT 
 

3. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Moved By: Councillor P. Anderson 

Seconded By: Councillor L. Stever 

 

Proposé par: P. Anderson, conseillère 

Appuyé par: L. Stever, conseiller 

 

That the Special Public Meeting adjourned at 6:43 

p.m. 

 

Que la séance extraordinaire publique est levée 

à18h43. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 

 

_________________________ 

Paolo Fongemie 

MAYOR/MAIRE 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent 

CITY CLERK/SECRÉTAIRE MUNICIPALE 

 

 


